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OTTAWA HOSPITAL 
multi-level parking
4L[PJ\SV\Z�JVVYKPUH[PVU�YLÅLJ[Z�ILZ[�WYHJ[PJLZ

PARC DE STATIONNEMENT 
t[HNt�KL�S»/�WP[HS�K»6[[H^H
*VVYKPUH[PVU�Tt[PJ\SL\ZL��SL�YLÅL[�KLZ�TLPSSL\YLZ�WYH[PX\LZ

;OL� UL^� T\S[P�SL]LS� WHYRPUN� MHJPSP[`� H[� ;OL�
6[[H^H�/VZWP[HS�^PSS�TLL[�[OL�KHPS`�ULLKZ�VM�
Z[HɈ��]PZP[VYZ��HUK�ZP[L�\ZLYZ��0[�WYV]PKLZ��� ���
WHYRPUN�ZWHJLZ�HJYVZZ�H�[V[HS�HYLH�VM��������
Tõ����������ZX�M[���LUZ\YPUN�ZTVV[O�HUK�ZHML�
HJJLZZ�[V�[OL�OVZWP[HS�MHJPSP[PLZ�HZ�^LSS�HZ�[V�
[OL�HKQHJLU[�3PNO[�9HPS�;YHUZP[��39;��Z[H[PVU�

3L� UV\]LH\� WHYJ� KL� Z[H[PVUULTLU[� t[HNt� KL� S»/�WP[HS�
K»6[[H^H� YtWVUKYH� H\_� ILZVPUZ� X\V[PKPLUZ� K\� WLYZVUULS��
KLZ� ]PZP[L\YZ� � L[� KL� [V\Z� JL\_� X\P� MLYVU[� \ZHNL� K\� ZP[L�� 0S�
JVTWYLUK��� ���WSHJLZ�KL�Z[H[PVUULTLU[�YtWHY[PLZ�Z\Y�\UL�
Z\WLYÄJPL�[V[HSL�KL��������Tõ����������WPLKZ�JHYYtZ���0S�MHJP-
SP[LYH�S»HJJuZ�ZtJ\YP[HPYL�L[�ZHUZ�LUJVTIYLZ�H\_�PUZ[HSSH[PVUZ�
KL�S»O�WP[HS�L[�n�SH�Z[H[PVU�HKQHJLU[L�K\�;YHUZWVY[�3tNLY�Z\Y�
9HPS��;39���

)`���WHY�9HMHLS�4LSV�

1
1. Constructed using precast and reinforced concrete, the Ottawa Hospital parkade provides 2,900 parking spaces across a total area of 21,400 m² (230,350 sq 
M[�����*VUZ[Y\P[�H]LJ�KLZ�tStTLU[Z�KL�It[VU�WYtMHIYPX\t�L[�KL�It[VU�HYTt��SL�WHYJ�KL�Z[H[PVUULTLU[�KL�S»/�WP[HS�K»6[[H^H�VɈYL��� ���WSHJLZ�KL�Z[H[PVUULTLU[�
YtWHY[PLZ�Z\Y�\UL�Z\WLYÄJPL�[V[HSL�KL��������Tõ����������WPLKZ�JHYYtZ��
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Constructed using precast and reinforced concrete, the 
structure rises over multiple levels and incorporates access 
YHTWZ��Z[HPY�JVYLZ��HUK�LSL]H[VYZ�[OH[�LɉJPLU[S`�ZLY]L�LHJO�
ÅVVY��;OL�MHsHKLZ�MLH[\YL�ZL[IHJRZ�HUK�]PZ\HS�VWLUPUNZ�[OH[�
help reduce the building’s perceived scale and create a har-
monious relationship with the surrounding landscape, includ-
ing nearby green spaces and parks. The landscaping design 
further mitigates the massing of the structure while enhanc-
ing the pedestrian experience.

The multi-level parking facility at The Ottawa Hospital is built 
entirely using precast concrete (Total Precast). The construc-
tion was carried out between October 2023 and June 2025. 
In total, 2,501 concrete elements were manufactured in the 
factory, including columns, beams, slabs, shear walls, and 
double tees. 

The production involved more than 15,000 m³ (529,720 cu.ft) 
of concrete, with strengths ranging from 50 to 70 MPa de-
pending on the element, for a total estimated weight exceed-
ing 35,000 tonnes. This volume and variety of components 
KLTVUZ[YH[L�[OL�LɉJPLUJ`�VM�WYLJHZ[�JVUJYL[L�PU�KLSP]LYPUN�
large-scale structures.

Construite à partir de composantes de béton préfabriqué et de béton 
armé, la structure s’élève sur plusieurs étages, comprenant des rampes 
d’accès, des puits d‘escalier et des ascenseurs qui desservent chacun 
des étages. La façade se démarque par des ouvertures et des sections 
en retrait qui aident à diminuer l’envergure du bâtiment, créant ainsi une 
relation plus harmonieuse avec son environnement, incluant les espac-
es verts et les parcs avoisinants. Le design lui-même de l’aménagement 
paysager contribue à réduire davantage le côté massif de la structure et 
à rehausser l’expérience des piétons. 

Le parc de stationnement étagé de l’Hôpital d’Ottawa est une structure 
faite entièrement avec du béton préfabriqué, dite préfabrication totale, 
dont la construction fut réalisée entre les mois d’octobre 2023 et juin 
2025. Toutes les 2,501 composantes de béton préfabriqué de la struc-
ture ont été produites en usine, incluant les colonnes, les poutres, las 
dalles de plancher, les murs de cisaillement et les poutres en Double T.   

La fabrication nécessita plus de 15,000 m³ (529,720 pieds cubes) de 
béton ayant une résistance variant entre 50 et 70 MPa selon l’élément 
produit. Le poids total du béton est estimé à plus de 35,000 tonnes. 
3L�]VS\TL�L[�SH�]HYPt[t�KLZ�KPɈtYLU[LZ�JVTWVZHU[LZ�[tTVPNULU[�KL�SH�
JHWHJP[t�L[�KL�S»LɉJHJP[t�K\�It[VU�WYtMHIYPX\t�n�SP]YLY�KLZ�Z[Y\J[\YLZ�KL�
grande envergure.

+V\ISL�;LL�[V�^HSS�JVUULJ[PVU���*VUUL_PVU�WV\[YL�LU�+V\ISL�;�¶�*VSVUUL

76 mm dia. sleeve for electrical / 
Tuyau 76 mm de dia. pour services électriques

12 mm x 125 mm x 200 mm masticord pad pre-glued to Double 
Tee leg / Coussinet d’appui en masticord 12 mm x 125 mm x 200 
pré-collé à l’âme de la poutre Double T

Plate 12 mm x 114 mm x 150 mm (hr 44w) 
w/ 2-15m x 550 mm lg. & 1-25m x 1.4 m 
lg. (400w) w/1-plate 6 mm x 40 mm x 70 
mm (hr 44w) /Plaque 12 mm x 114 mm x 
150 mm (hr 44w) avec 2-15m x 550 mm lg 
& 1-25m x 1.4 m lg (400w) avec 1 plaque 
6 mm x 40 mm x 70 mm (hr 44w)
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12 mm x 125 mm x 200 mm masticord pad pre-glued to 
Double Tee leg / Coussinet d’appui en masticord 12 mm 
x 125 mm x 200 pré-collé à l’âme de la poutre Double T

10m bars continuous / Barres 10m continues

Plate 12 mm x 175 mm x 200 mm 
w/2-20m bent bar & 3-15 bent bar /
Plaque 12 mm x 175 mm x 200 mm 
avec 2-20m pliées & 3-15m pliées

1006
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Using precast concrete allowed for the simultaneous pro-
K\J[PVU� VM� KPɈLYLU[� LSLTLU[� [`WLZ� HZ� LYLJ[PVU� VM� T\S[PWSL�
levels occurred, thus optimizing the construction schedule. 
This approach also enabled strict control over geometry 
and tolerances thanks to factory production in a controlled 
environment. Concrete mixes were tailored to structural re-
quirements, and the repeatability of the processes ensured 
consistent quality across all components.

2 3
2. Precast Double Tees being craned into position. / Poutres en Double T en train d’être hissées en place. 
3. Production of the various precast concrete elements occurred as the parkade was erected, thus optimizing the construction schedule. / La production de 
plusieurs éléments de béton préfabriqué avait lieu alors que la structure du stationnement était en train d’être érigée, optimisant ainsi l’échéancier des travaux.

+V\ISL�;LL�[V�ILHT�JVUULJ[PVU���*VUUL_PVU�WV\[YL�+V\ISL�;�¶�*VSVUUL

12 mm x 125 mm x 200 mm masticord pad 
pre-glued to Double Tee leg / Coussinet 
d’appui en masticord 12 mm x 125 mm x 
200 pré-collé à l’âme de la poutre Double T

Plate 12 mm x 114 mm x 150 mm (hr 44w) w/ 
1-15m x 550 mm lg. & 1-20m x 0.9 m lg. (400w) 
w/ 1-plate 6 mm x 32 mm x 57 mm (hr 44w) / 
Plaque 12 mm x 114 mm x 150 mm (hr 44w) 
avec 1-15m x 550 mm lg & 1-20m x 0.9 m lg 
(400w) avec 1-plaque 6 mm x 32 mm x 57 mm 
(hr 44w)

Top connection at stem / Connexion supérieure à l’âme
;VW�JVUULJ[PVU�H[�ÅHUNL���
Connexion supérieure à la semelle

12 mm x 125 mm x 200 mm masticord pad 
pre-glued to Double Tee leg / Coussinet d’appui 
en masticord 12 mm x 125 mm x 200 pré-collé à 
l’âme de la poutre Double T

Bearing angle / Cornière d’appui 

81
3

L’usage du béton préfabriqué permit la production simultanée des dif-
férentes composantes du projet même moment que les étages de la 
structure étaient en train d’être érigés, optimisant ainsi l’échéancier la 
construction. Cette approche permit également de superviser avec plus 
de rigueur la géométrie et les tolérances car toutes les pièces étaient 
fabriquées dans un milieu d’usine très contrôlé. Les mélanges de bé-
ton étaient faits sur mesure en fonction des exigences structurales, et 
le côté répétitif des procédés contribua à maintenir l’uniformité de la 
qualité de toutes les composantes. 
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The precast concrete elements were placed using a single 
crane which increased precision while reducing labour costs 
and site safety risks. The elimination of on-site formwork and 
the reduction of in-situ concrete operations contributed to a 
more organized, safer, and less weather-dependent construc-
tion site. These factors highlight the functional and logistical 
LɉJPLUJ`�VM�WYLJHZ[�JVUJYL[L�PU�H�JVTWSL_�PUZ[P[\[PVUHS�ZL[[PUN�

The project nonetheless presented several technical challeng-
es, particularly regarding interdisciplinary coordination of the 
precast elements with the steel structure, architectural require-
ments, mechanical and electrical connection provisions, as well 
HZ�ÄYL�WYV[LJ[PVU�JVUZ[YHPU[Z�MVY�L_WVZLK�HUJOVYZ��
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4. Precast Double Tees supported on precast beams and an interior 
column. / Poutres en Double T supportées par des poutres préfabri-
quées et une colonne intérieure.
5. Where the site intersects the Light Rail Transit line, 216 specially 
designed bridge slabs were produced to allow structural integration 
V]LY�[OL�YHPS^H`�JVYYPKVY����3n�V��SL�;YHUZWVY[�3tNLY�Z\Y�9HPS��;39��
traverse le site de construction, 216 dalles de pont spécialement 
JVUs\LZ�n�JL[�LɈL[�M\YLU[�WYVK\P[LZ�WV\Y�WLYTL[[YL�S»PU[tNYH[PVU�K\�
corridor ferroviaire à la structure.

>HSS�[V�^HSS�JVUULJ[PVU���
*VUUL_PVU�T\Y��T\Y

150 150

300

Fill sleeve with non-shrink non-metallic 
grout / Remplir tube avec coulis non 
métallique sans retrait 

Concrete grout tube, 75 mm dia. x 
600 mm high / Tube pour coulis de 
béton, 75 mm dia. x 600 mm de haut

Dowel, 25m x 600 mm / Goujon, 25m 
x 600 mm 

;HWLY�SVJR�ÅHUNL�JV\WSLY���+V\PSSL�KL�
serrage conique à la semelle

Non-shrink grout / Coulis sans retrait

Les éléments de béton préfabriqué furent posés à l’aide d’une 
seule grue. Cela contribua à améliorer la précision des travaux 
d’installation tout en réduisant les coûts de main et les risques  
HZZVJPtZ�n�SH�ZtJ\YP[t�Z\Y�SL�ZP[L��3»tSPTPUH[PVU�KL�JVɈYHNLZ�Z\Y�
le site et la réduction des opérations de béton in-situ ont toutes 
contribué à rendre le chantier de construction plus organisé, 
sécuritaire et moins assujetti aux caprices des intempéries. 
*LZ� MHJ[L\YZ�KtTVU[YLU[�KL� S»LɉJHJP[t�n� SH� MVPZ� MVUJ[PVUULSSL�
et logistique du béton préfabriqué dans le cadre d’un projet 
institutionnel complexe. 

3L� WYVQL[� WYtZLU[HP[� [V\[LMVPZ� KL� UVTIYL\_� KtÄZ� [LJOUPX\LZ�
particulièrement à plusieurs niveaux: la coordination interdis-
ciplinaire entre le béton préfabriqué et la structure d’acier, les 
exigences architecturales, la fourniture de points de raccorde-
ment pour les  équipements mécaniques et électriques, ainsi 
que les contraintes associées à la protection incendie des an-
crages exposés.
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Another critical area involved the portion of the site intersected 
by the Light Rail Transit (LRT) line, which divides the site into 
two sectors. For this area, 216 specially designed bridge slabs 
were produced to allow structural integration over the railway 
corridor. Due to trains passing every ten minutes, installation 
was carried out primarily at night, between midnight and 4 a.m., 
TH_PTPaPUN�[OL�LɉJPLUJ`�VM�H]HPSHISL�̂ PUKV^Z��;OL�KPTLUZPVU-
al precision of precast concrete was essential to ensure rapid 
assembly, minimal interruptions, and optimal safety.

Overall, the project demonstrates that precast concrete is a 
OPNOS`� LɉJPLU[�� K\YHISL�� HUK� PUUV]H[P]L� ZVS\[PVU� MVY� TVKLYU�
parking infrastructures. Its ability to accelerate construction, 
LUOHUJL�X\HSP[ �̀�YLK\JL�[YHɉJ�PTWHJ[Z��HUK�PU[LNYH[L�JVTWSL_�
technical requirements makes it an ideal approach for The Ot-
[H^H�/VZWP[HS�HUK�YLÅLJ[Z�ILZ[�WYHJ[PJLZ�PU�*HUHKH�

9(-(,3�4,36��05.��0:�7961,*;�4(5(.,9�(;�)7+3�05*����9(-(,3�4,36��05.��,:;�*/(9.i�+,�7961,;:�+,�)7+3�05*�

5

<U�H\[YL�KtÄ�KL�[HPSSL�KL�JL�WYVQL[�t[HP[�SH�ZLJ[PVU�K\�ZP[L�[YH]LYZtL�
par la ligne du Transport Léger sur Rail (TLR) qui divise le chantier en 
deux parties. Cette section a nécessité la conception de 216 dalles 
de pont spécialement conçues pour faciliter l’intégration structurale 
K\�JVYYPKVY�MLYYV]PHPYL��=\�SH�JHKLUJL�KLZ�[YHPUZ�X\P�WHZZHPLU[�n�[V\[LZ�
les dix minutes, l’installation de ces dalles de pont a eu lieu princi-
palement pendant la nuit, entre minuit et quatre heures du matin, 
question de maximiser la productivité pendant les fenêtres de temps 
disponibles.

Dans son ensemble, le projet démontre que le béton préfabriqué est 
LɉJHJL��K\YHISL��L[�X\»PS�YLWYtZLU[L�\UL�ZVS\[PVU�PUUV]HU[L�WV\Y� SH�
construction d’infrastructures modernes. Sa capacité d’accélérer 
les échéanciers de construction, d’améliorer la qualité, de minimiser 
l’impact sur la circulation et d’intégrer des exigences techniques 
complexes, en font une solution idéale pour l’Hôpital d’Ottawa et le 
YLÅL[�KLZ�TLPSSL\YLZ�WYH[PX\LZ�KL�JVUZ[Y\J[PVU�H\�*HUHKH�
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L’art d’imaginer et construire
Le béton préfabriqué vous permet d’explorer toutes les facettes 

de votre imagination à travers des projets sur mesure.  
Faites-nous confiance pour en faire une œuvre unique.

www.bpdl.com

OEUVRE:  Pont Samuel-De Champlain  | Montréal QC 


